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Calle 50, Torre Global Piso #40 Oficina#4002

Apartado 0816-06817, Panamá 5, República de Panamá
Teléfono: (507) 340.3500   Fax: 340.3510

Celular: (507) 6678.2125   US Toll Free: 1 (786) 207.4819

www.ffproperties.net
ventas@ffproperties.net

B A L B O A  A V E N U E
P A N A M A  C I T Y - P A N A M A

w
w

w
.f

fp
ro

p
er

ti
es

.n
et







Reconocidos por su prestigio, solidez y seriedad, generadores de 

proyectos de excelente calidad, diseño y exclusividad, F&F 

Properties Ltd., Inc. es la empresa líder en Panamá, promotora de 

proyectos de apartamentos de viviendas y oficinas que se ha 

caracterizado por su estilo innovador, lo que sobrepasa día a día 

las espectativas de sus clientes.

Esta empresa conoce muy bien el gusto exigente de quienes 

quieren vivir o tener su negocio en un área exclusiva de la ciudad 

a precios competitivos.  Tiene la misión de hacer el mejor 

producto en el mercado inmobiliario y mantener o mejorar 

siempre la calidad en cada uno de sus proyectos.

A lo largo de 25 años de experiencia y éxito, ha desarrollado 

proyectos como: Plaza Obarrio, Platinum Tower, The Mirage, La 

Gran Estación, The Millenium Tower, The Century Tower, Torre 

Global Bank, Bellagio Tower, Mystic Point, Venetian Tower (en 

construcción), Porto Fino, Ocean One, Ocean Two (en 

construcción), Vitri (en construcción), Titanium (en construcción) 

y Revolution (en construcción), creando así joyas arquitectónicas 

por un valor que supera los US$500 millones de dólares, 

trayectoria que constituye una garantía en cada proyecto que 

emprende.

Para el año 2008, con la misma calidad y estilo innovador trae al 

mercado “Twist”.  Ubicado en el corazón de Obarrio, zona 

privilegiada del área de Bella Vista, con las facilidades de 

ubicación como el Centro Bancario de Panamá, Hoteles, 

Boutiques, etc., es una torre de apartamentos con un diseño 

radical para los amantes de la innovación.

Lo invitamos a visitar nuestra página web: www.ffproperties.net y 

conozca cada uno de nuestros proyectos que sabemos sin duda 

serán de su agrado.

“Las personas que conocen nuestros proyectos, sabrán

que han de ser de primera clase, de la mejor calidad 

y que van a obtener algo muy especial”

A D M I N I S T R A D O R E S  D E  L A  O B R A T H E  P R O J E C T  A D M I N I S T R A T O R S

REVOLUTION TOWER OCEAN ONE OCEAN TWO TITANIUM VITRI

Well known for their prestige, soundness and responsibility, developers of 

excellent quality, design and exclusivity, F&F Properties Ltd., Inc., the leading 

company in Panama specialized in housing apartments and offices, has been 

distinguished for an innovative and ground-breaking style that go beyond the 

day-to-day expectations of its customers. 

This company knows very well the demanding requirements of those who want to 

live or have their business in an exclusive area of the city at competitive prices.  

F&F Properties has the mission to create the best product in the real estate market, 

always maintaining and improving the excellent quality in each of its projects.

Throughout 25 years of experience and success, F&F Properties Ltd., Inc. has 

developed important projects such as: Plaza Obarrio, Platinum Tower, The Mirage, 

La Gran Estación, The Millenium Tower, The Century Tower, Torre Global Bank, 

Bellagio Tower, Mystic Point, Venetian Tower (underway), Porto Fino, Ocean One, 

Ocean Two (underway), Vitri (underway), Titanium (underway) and Revolution 

(underway), thus creating architectural jewels whose value surpasses US$500 

million, a history that guarantees each project it undertakes.

For the year 2008, with the same quality and innovative style, the company brings 

to the market “Twist”. Located in the heart of Obarrio, privileged zone in the Bella 

Vista area, with nearby facilities such as the Panama Banking Center, Hotels, 

Boutiques, etc., “Twist” is an apartment tower boasting a radical design for 

innovation lovers.  

We invite you to visit our webpage: www.ffproperties.net to learn more about 

each of our projects that we anticipate you will certainly enjoy.

“The people who know about our projects, 

know they will be of the best quality possible and that they will get

something very special”



Panama’s unparallel geographic location makes it the crossroads of the Americas and of the Pacific and Atlantic Oceans.  Panama 

has taken advantage of its qualities and opportunities to strengthen its role as the meeting point of people, businesses and goods that 

has been consolidated with a stable democracy and young population used to live together with different cultures. 

With a warm culture, year-round tropical weather, hurricane-free, no seismic or volcanic conditions, a biodiversity greater than that 

of North America or Europe on only   75,000 km2, and more than 2,500 km of coastlines with paradise beaches in the Caribbean 

Sea and the Pacific Ocean, we should not be surprised to learn that Panama ranks among the five top places in the world to live, 

according to specialized press. 

Known by some as the “Dubai of the Americas” and by others as the “Small Apple”, Panama City provides world class products 

and services, with a great variety of offers at incredible accessible prices, such as restaurants, bars, malls, boutiques, theaters, and 

of course, huge skyscrapers.  

This, added to milestones like the upcoming inauguration of the Coastal Beltway, and the Museum of Biodiversity designed by 

world-renowned architect Frank Gehry that will allow for first class amenities, just a few minutes distance of great biological and 

cultural diversity, clearly make this city unique in the world. 

P A N A M A :  I N  T H E  M I D D L E  O F  E V E R Y T H I N G . . .

TAR BAY
B U S I N E S S  C E N T E R

Con una posición geográfica inmejorable que la convierte en la encrucijada de las Américas y de los Océanos Pacífico y Atlántico, 

Panamá ha sabido aprovechar sus ventajas y oportunidades, fortaleciendo su papel de punto de encuentro de personas, negocios y 

mercancías, que se ha consolidado con una democracia estable y una población joven acostumbrada a convivir con diferentes 

culturas.

Al contar con un clima cálido todo el año, estar fuera de la influencia de huracanes, sin características sísmicas ni volcánicas, una 

biodiversidad mayor que las de Norteamérica o Europa en solo 75,000 km2 y más de 2,500 km de costas con playas paradisíacas 

en el mar caribe y en el océano pacífico, no debe sorprendernos porque está entre los 5 mejores lugares del mundo para retirarse 

según la prensa especializada.

Para algunos conocida como la Dubai de las Américas y para otros como la pequeña manzana, la ciudad de Panamá ofrece 

productos y servicios de calidad mundial, con gran variedad de ofertas a precios increíblemente accesibles, entre los cuales están 

restaurantes, bares, malls, boutiques, teatros y por supuesto sus grandes rascacielos.

Esto aunado a hitos como la próxima inauguración de la Cinta Costera y el Museo de la Biodiversidad diseñado por el 

mundialmente afamado Frank Ghery, que permiten tener todas estas facilidades de primer nivel, a pocos minutos de su gran 

diversidad biológica y  cultural, sin lugar a dudas hace a esta ciudad única en el mundo.

P A N A M A : E N  E L  C E N T R O  D E  T O D O . . .

C A S C O  A N T I G U O
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TAR BAY
B U S I N E S S  C E N T E R
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T H E  C O A S T A L  B E L T W A Y
With the inauguration of the Coastal Beltway mega project in 2009, Panama City will 

face again the Pacific Ocean and will finally merge into a beautiful bay with parks, 

playground areas, fountains and cycle lanes. In addition to reducing traffic 

congestion, it will allow people to gather and enjoy the same advantages of any first 

world city.

Advantages:

•  Improves quality of life and  inactivity.

•  A real, modern and safe solution to traffic congestion in the area.

•  New recreational areas, cycle lanes, pedestrian sidewalks with the best ocean view.

•  Guaranty and safe pedestrian access to public spaces of high citizenship, tourist  

 and zoning value.

L A  C I N T A  C O S T E R A
"Con la inauguración del megaproyecto de la Cinta Costera en el año 2009, la 

ciudad de Panamá vuelve a dar la cara al imponente Océano Pacífico y se integrará 

definitivamente a su hermosa bahía con parques, plazas, fuentes y ciclovías, que 

además de solventar el tránsito en las calles de la ciudad, permitirán a sus 

habitantes contar con un espacio de convivencia y esparcimiento digno de 

cualquier ciudad del primer mundo."

Beneficios:

• Mejora de la calidad de vida y ocio de los panameños. 

•  Una solución real, moderna y segura a la congestión vehicular de la zona.

•  Nuevas áreas recreativas, ciclovías, aceras peatonales con la mejor vista 

 al mar.

•  Garantía y seguridad de acceso peatonal a un espacio público de gran valor 

ciudadano, turístico y urbanístico.



B A L B O A  A V E N U E   •   P A N A M A  C I T Y - P A N A M A

G E N E R A L E S  D E L  P R O Y E C T O

• Ubicación privilegiada, en la intersección 

 de Ave. Balboa y Calle Aquilino de La Guardia

• Todas las oficinas con vista al mar

• Ocho ascensores de alta velocidad para uso 

 exclusivo de las oficinas

• Más de mil estacionamientos exclusivos 

 para propietarios de oficinas

• 350 estacionamientos para visitas

• Oficinas desde 108m2

• Ascensores de oficinas se detienen en el 

 Fitness Center y Spa

• Garita de Seguridad

• Sistema de Rociadores contra incendios, 

 en áreas comunes

• Sistemas de seguridad

• Previsión para sistema de Fibra óptica

• Internet ready

• Escaleras presurizadas 

• Planta eléctrica Total

• Dos restaurantes y una cafetería, 

 ubicados en el hotel

• Lobby de Oficinas totalmente independiente 

 a lobby del hotel

• Majestuoso Vestíbulo Principal

• Pasillos de oficinas con lujosos acabados

 Y mucho más…
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G E N E R A L  I N F O R M A T I O N

•  Privileged location, at the intersection of 

 Balboa Avenue and St. Aquilino de La Guardia

•  All offices with ocean view  

•  Eight high speed elevators for the exclusive 

 use of offices

•  More than one thousand parking spaces exclusively 

 for office owners 

•  350 guest parking spaces

•  Offices from 108m2

•  Office elevators stop at the Fitness Center and Spa

•  Security Gate

•  Fire sprinkler system in common areas

•  Security systems

•  Projection for optic fiber system

•  Internet ready

•  Pressurized stairs

•  Full power plant

•  Two restaurants and one cafeteria located in the hotel

•  Office lobby completely independent from the hotel lobby

•  Majestic Main Foyer

•  Office halls with luxurious finishes 

 And a lot more…

TAR BAY
B U S I N E S S  C E N T E R

S TA R  B AY  c onta r á  c on  u n  
pr e s tig io s o  ho tel  5  E s tr el las  

como  parte de su complejo arquitectónico ubicado en la 

Avenida Balboa. 

El hotel incluye 3,600 metros cuadrados, piscinas, jacuzzis y 

bellos jardines tropicales. El hotel atiende todo tipo de 

clientela, de negocios o placer, y tiene su propio centro de 

convenciones con una capacidad de 1,500 personas en el 

salón principal.

Otros salones para reuniones hacen de este Hotel el lugar 

ideal para convenciones y congresos. El hotel se especializa 

en el recorrido por los sitios históricos de la ciudad vieja.

Los alrededores incluyen zona de compras, restaurantes, 

joyería, barras y casinos residenciales.

Alrededores:

• Aeropuerto a 15 minutos

•  Centro Histórico a 10 minutos

•  Playas privadas

•  Restaurantes, joyerías, casinos, compras

•  Y mucho más...

S TA R  B AY  w i l l  bo as t  a  pr es tig ious  
5  s ta r  Ho tel  as part of its architectural complex 

located in Balboa Avenue.  

The hotel covers an area of 3,600 square meters, swimming 

pools, Jacuzzis and beautiful tropical gardens. It services 

every kind of clients, from business to entertainment, and 

has its own convention center with capacity for 1,500 

persons in the main hall.   

Other meeting halls make of this Hotel the ideal place for 

conventions and congresses. The hotel specializes in 

historical tours to the old city.  

The surroundings include shopping, jewellery, bars, bars, 

casinos and residential areas.

Surroundings:

• Airport at 15 minutes

• Historical Center at 10 minutes

• Private beaches

• Restaurants, jewellery shops, casinos, shopping

• And a lot more...
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L A S  O F I C I N A S  E N  S T A R  B A Y
 B U S I N E S S  C E N T E R

T H E  O F F I C E S

TAR BAY
B U S I N E S S  C E N T E R



TAR BAY
B U S I N E S S  C E N T E R

Si vemos que cuenta con la zona franca más grande del 

hemisferio occidental, el centro bancario más importante 

de la región, la construcción de megaproyectos como la 

ampliación del Canal de Panamá y el desarrollo urbano 

más grande de Latinoamérica, que se traduce en un alto 

crecimiento económico de los últimos años, con un 

11.2% en el año 2007 (solo siendo superada a  nivel 

mundial por China), y a punto de lograr el grado de 

inversión; entendemos porque las perspectivas de 

bonanza a mediano y largo plazo son realmente 

optimistas para los panameños y que algunos hablen ya de 

convertirse en un país desarrollado en solo una 

generación.

P A N A M A :
P A R A  H A C E R  N E G O C I O S



P L A N T A  B A J A  /  G R O U N D  L O B B Y

TAR BAY
B U S I N E S S  C E N T E R

Considering that Panama boasts the largest Free Trade 

Zone in the Western Hemisphere,  the most important 

banking center in the region, the construction of mega 

projects such as the Panama Canal expansion and the Latin 

American largest urban development, which translates 

into an average GDP growth rate of 11.2% in 2007, 

(exceeded globally only by China) and on the path to 

achieving investment grade, we understand why mid- and 

long-term bonanza perspectives are really optimistic for 

Panamanians, and even understand why people are 

talking about becoming a developed country in only one 

generation. 

P A N A M A :
T O  M A K E  B U S I N E S S















TAR BAY
B U S I N E S S  C E N T E R

Utilizando la más moderna tecnología, normas de seguridad en edificios inteligentes para oficinas. 

STAR BAY TOWER es considerado el edificio más alto y sofisticado de Centroamérica. Cuarenta y tres (43) impresionantes pisos 

hacen parte de esta nueva torre corporativa de oficinas, construida con los más altos estándares de arquitectura de alto nivel.

Con el proyecto Star Bay Tower, 

Panamá se coloca a la vanguardia en el diseño arquitectónico de nuestra región. 

Using the most advanced technology, safety standards on intelligent office buildings.  

STAR BAY TOWER is considered the highest and most sophisticated building in Central America. Forty-three (43) impressive 

floors are part of this new corporate office tower, built with the highest quality architectural standards.

With the Star Bay Tower project, 

Panama has now become the regional leader in architectural design.





TAR BAY
B U S I N E S S  C E N T E R

LA INFORMACION PRESENTADA EN ESTE FOLLETO ES UNICAMENTE UNA PROPUESTA.
LA PROMOTORA SE RESERVA EL DERECHO DE REALIZAR CAMBIOS SIN PREVIO AVISO.

INFORMATION PRESENTED IN THIS CATALOGUE WILL BE NOT CONSIDERED A SALE AGREETMENT.
AND IT MAY BE SUBJECT TO CHANGE WITHOOUT PREVIOUS NOTICE.

“Las personas que conocen nuestros proyectos,

sabran que han de ser de primera clase,

de la mejor calidad y que van a obtener algo

Muy Especial”.

“People who know our projects, know that they

be first class...they’re going to be real quality

and they’re going to get something

Very Special”.
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